УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКАЯ КАРТА ДИСЦИПЛИНЫ

                                                                                                                                                                       УТВЕРЖДАЮ

Зав. кафедрой_________________
_____________/Велединская С.Б./
«_____»__________________200_г

	Вид учебной работы
	Аудиторные занятия
	Самостоятельная работа

	Лекции
	16
	24

	Практические(семинарские )
занятия
	8
	-

	Лабораторные работы
	-
	-

	Курсовой проект(работа)
	-
	

	Другие виды занятий (расчетно-графические работы, рефераты и т.п.)
	-
	

	Общая трудоемкость 
	24
	24


	Дисциплина
	Сравнительная типология

	Кредитная стоимость
	

	Число недель
	18

	Кафедра
	Лингвистики и переводоведения

	Факультет
	ИМОЯК

	Группы
	12360

	                                            на  8  семестр 2009/2010  уч.г.

	Лектор
(ученая степень, звание, должность, ФИО полностью)
	Старший преподаватель каф ЛиП ИМОЯК ТПУ 

Владимирова Полина Валентиновна


	№ п/п
	Нед.
	Лекции (тема)
	Часы
	Практические

(семинарские) занятия, (тема)
	Часы
	Лабораторные занятия
	Часы
	Домашние задания, контр.работы, коллоквиумы  
	Часы
	Используемые электронные образовательные ресурсы
	Итого часов работы студента за неделю

	
	
	
	А
	С
	
	А
	С
	
	А
	С
	
	С
	
	А
	С

	
	1
	Задачи и методы сравнительно-типол. изучения языков.    Классификация языков. Задачи сравнит. типологии. Виды типол. исследований. Сопоставление языков на уровне системы, нормы и узуса. Источники расхождений между языками
	2
	1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	2
	1

	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Контр. вопросы 1
	2
	
	
	2

	
	3
	Сопоставительный подход к изучению звукового строя франц. и русского языков. Сопоставит. фонетика и сопостави. фонология. Фонетическаяпарадигматика: вокализм, консонантизм. Фонетическая синтагматика. Фонетическая трансформаторика. Просодика
	2
	1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	2
	1

	
	4
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Контр. вопросы 2
	2
	
	
	2

	
	5
	Сравнительно – типол. изучение грамм. строя. Способы грамм. выражения: аналитизм и синтетизм. Части речи: имя существительное, прилагательное, местоимение, глагол, наречие, союз, предлоги.
	2
	1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	2
	1

	
	6
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Контр. вопросы 3 (1-29)
	2
	
	
	2

	
	7
	Сравнительно – типол. изучение грамм. строя. Особенности двух языков в области морфологии. Средства синтакс. связи. Члены предложения и части речи. Типы предложений. Особенности синтакс. строя.
	2
	1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	2
	1

	
	8
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Контр. вопросы 3 (30-50)
	2
	
	
	2

	
	9
	Сопоставительно-типол. изучение лексики. Номинативные средства языка. Словообразование. Семантика: мотивированность слова. Асимметрия лексического знака.
	2
	1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	2
	1

	
	10
	
	
	
	Сопоставительный подход к изучению звукового строя языка.
	2
	
	
	
	
	Контр. вопросы 4 (1-13)
	1
	
	2
	1

	
	11
	Сопоставительно-типол. изучение лексики. Расхождения в области фразеологии. Объем значения лекс. единиц. Слово и контекст. Стилистика. Аспекты сопост. стилистики. Система стилей в двух языках. Средства выражения стил. категорий.
	2
	1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	2
	1

	
	12
	
	
	
	Сравнительно-типологическое изучение грамматического строя. Синтаксис.
	2
	
	
	
	
	Контр. вопросы 4 (14-17)
	1
	
	2
	1

	
	13
	Лексико-грамматическая организация высказывания текста. Варьирование средств выражения в речи.
	2
	1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	2
	1

	
	14
	
	
	
	Сопоставительно-типологическое изучение лексики. Стилистика.
	2
	
	
	
	
	Контр. вопросы 5 (1-5)
	1
	
	2
	1

	
	15
	Лексико-грамматическая организация высказывания текста. Синтаксическая и смысловая структура предложения. Общая организация высказывания.
	2
	1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	2
	1

	
	16
	
	
	
	Лексико-грамматическая организация текста.
	2
	
	
	
	
	Контр. вопросы 5 (6-10)
	1
	
	2
	1

	
	17
	Консультация
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	2

	
	18
	Экзамен
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	2


РЕКОМЕНДУЕМАЯ ЛИТЕРАТУРА ПО КУРСУ 
	№ п/п
	Электронные образовательные ресурсы

	1
	Web-CT

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


	№ п/п
	Основная

	1
	Гак В.Г.  Сопоставительная типология французского и русского языков. М., 1989

	2
	Гак В. Г. Русский язык в сопоставлении с французским. М., 1988

	
	Дополнительная

	1
	Гак В.Г., Ройзенблит Е.Б.  Очерки по сопоставительному изучению французского и русского языков. М., 1965

	2
	Кузнецова И.Н.  Практический курс сопоставительной грамматики русского и французского языков. М., 1987

	3
	Щерба Л.В  Фонетика французского языка. Очерк французского произношения в сравнении с русским. М., 1963

	4
	Гак В. Г.  Беседы о французском слове. М., 1966


Подпись лектора, составившего УМ карту_________________________                 «___»_______________ 200_ г.

